Vraag om uitleg van mevrouw Helga Stevens tot de heer Bert Anciaux, Vlaams minister

van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel, over de behandeling van personen met een

handicap bij bepaalde culturele evenementen

Vraag om uitleg van mevrouw Helga Stevens tot de heer Bert Anciaux, Vlaams minister

van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel, over het gebruik van een ringleiding ten behoeve

van slechthorenden in cultuurhuizen

Vraag om uitleg van de heer Sven Gatz tot de heer Bert Anciaux, Vlaams minister van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel, en tot mevrouw Kathleen Van Brempt, Vlaams minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen, over de toegankelijkheid van sociaal-culturele evenementen en manifestaties voor personen met een auditieve handicap

De voorzitter: Mevrouw Stevens heeft het woord.

Mevrouw Helga Stevens: Mijnheer de voorzitter, mijnheer de minister, collega’s, de

participatie van personen met een handicap aan culturele evenementen is vaak een heikel

punt. Dat is zeker het geval voor doven en slechthorenden. Ongeveer 800.000 Vlamingen

kampen met gehoorproblemen, en hun aantal neemt met de vergrijzing nog toe. Het is voor

deze mensen niet evident om een culturele voorstelling bij te wonen. Hoewel u sterk inzet op

participatie en de participatie van kansengroepen hoog in het vaandel voert – getuige het

recente Participatiedecreet –, is dat helaas de realiteit.

In februari moesten we vaststellen dat het belangrijkste literaire evenement van het jaar –

Saint Amour, ook bekend als Behoud de Begeerte – de participatiegedachte niet concreet

maakt, integendeel. De organisatoren van Saint Amour weigerden expliciet om tijdens de

voorstelling in de Antwerpse Bourla een tolk Vlaamse Gebarentaal op het podium te laten

plaatsnemen. Ze vonden dat “de tolk te veel aandacht van het publiek zou trekken”. De dove

vrouw was samen met horenden aanwezig, en ook vergezeld van een tolk. Maar ze werden

gewoon de deur gewezen. Ze gaven het evenwel niet op, en spraken af om naar de

voorstelling in het cultureel centrum van Dilbeek te gaan.

Ze mailden vooraf met de organisator, en meldden dat ze een tolk zouden meebrengen. Er

kwam op die mail geen reactie, en daarom gingen ze ter plaatste met de verantwoordelijke

praten. In een eerste reactie werd gunstig gereageerd op het verzoek om de tolk vooraan te

laten plaatsnemen. De groep zou op de eerste rij gaan zitten. Iedereen was blij, en men keek

uit naar de avond. Op de avond zelf echter weigerden de mensen van Behoud de Begeerte de

tolk vooraan te laten plaatsnemen. Die mensen werden verbannen naar een kleine loge op de

eerste verdieping. Ze konden dat voorstel niet aanvaarden, want daar kon de tolk niet deftig

werken. Het voorgestelde alternatief was nauwelijks beter. Het was eigenlijk slechter: de

mensen werden samen met de tolk verbannen naar het regielokaal, dat vrij donker was. De

tolk moest er in zeer oncomfortabele omstandigheden werken, in het aanschijn van een

zaklampje.

Geloof me, dit is echt zo gebeurd, enkele weken geleden. Als dat geen vorm van apartheid is,

dan weet ik het ook niet meer. Ik wil wel heel duidelijk benadrukken dat er een verschil is

tussen de verantwoordelijken van het cultureel centrum, dus voor het gebouw, en de

organisatoren van Saint Amour. De persoon van het cultureel centrum maakte geen bezwaren

en wou meewerken, maar het was de organisatie van Behoud de Begeerte die weigerachtig

stond.

Mijnheer de minister, het zal u niet verbazen dat ik zeg dat dit een regelrechte schande is. Zelf

heb ik zulke toestanden ook al meegemaakt. Als ik dergelijke verhalen hoor, moet ik eerlijk

gezegd altijd opnieuw denken aan die moedige zwarte vrouw in de Verenigde Staten die op

een dag weigerde nog achterin de bus te gaan zitten en besloot te gaan zitten op een plaats

voorbehouden aan blanken.

Ik vind de reactie van de beide literaire organisatoren op de vraag van een dove vrouw die

gewoon wil genieten van een gezellig avondje uit samen met vrienden, hoe dan ook getuigen

van een enorme bekrompenheid. Op deze manier worden dove vrouwen die

gebarentaalondersteuning nodig hebben om te kunnen participeren, gewoon uitgesloten van

deelname aan het culturele leven. In feite kan niemand zich veroorloven op een dergelijke

manier om te gaan met mensen met een handicap, maar zeker de evenementen en

cultuurhuizen die nu reeds worden gesubsidieerd met het belastinggeld van elke Vlaming,

zouden meteen voor hun verantwoordelijkheid moeten worden geplaatst.

Dit is geen alleenstaand geval. Zelf heb ik ook al weerstand ondervonden, bijvoorbeeld als ik

met tolk een voorstelling of muzikaal evenement mee wou volgen. Uitnodigingen krijg ik als

politica aan de lopende band, net als de andere leden heel wat uitnodigingen in hun bus

mogen vinden. Als ik daar echter op inga en de vraag stel naar ondersteuning door een

gebarentaaltolk, loopt het plots allemaal niet meer zo vlot.

De vrouw waarvan sprake is, heeft u een brief geschreven. Daarin stond ook te lezen dat bij

dit evenement het Nederlands, het Frans, het Engels en het Arabisch werd gesproken. De

vreemde talen werden simultaan naar het Nederlands vertaald op een scherm. Een vertaling

naar de Vlaamse Gebarentaal kon echter niet: begrijpe wie kan.

Mijnheer de minister, ik hoop dat u het niet hierbij zult laten. Hoe kan er sprake zijn van

cultuur door iedereen, als zelfs nog cultuur voor iedereen niet evident is? Wat is uw reactie op

deze gebeurtenissen? Kan het dat evenementen of cultuurhuizen die subsidies ontvangen van

de Vlaamse overheid, mensen uitsluiten? Hoe zult u hierop reageren en de sector

sensibiliseren? Tot nu toe brengen dove personen steeds hun eigen tolk Vlaamse Gebarentaal

mee naar voorstellingen. Het aantal uren waarover ze kunnen beschikken voor privégebruik,

zoals voor culturele evenementen, is echter zeer beperkt. Kunt u bekijken welke

mogelijkheden er zijn om te voorzien in tolken Vlaamse Gebarentaal op eenvoudig verzoek

tijdens culturele evenementen, zeker als die worden gesubsidieerd door de Vlaamse overheid?

Niet alle doven en slechthorenden maken gebruik van de Vlaamse Gebarentaal. De vrij grote

groep mensen die dat niet doen, mogen we al evenmin uit het oog verliezen. Voor veel

personen met een gehoorapparaat is een ringleiding dan dé oplossing. Een ringleiding is een

installatie die in publieke ruimtes zoals auditoria, filmzalen, kerken, enzovoort wordt

aangebracht en die slechthorenden met een hoorapparaat toelaat om muziekuitvoeringen,

toneelvoorstellingen, spreekbeurten, voordrachten, films, enzovoort te volgen en begrijpen.

Deze installatie is gewoon een draad die binnen de ruimte rondom langs de muur wordt

aangelegd, en dat steeds in een gesloten cirkel of vierkant. Daarop kan de

geluidsvoortbrenger, zoals de microfoon van een spreker of bij een film de geluidsband,

worden aangesloten.

Ik weet van enkele organisaties dat ze speciaal voor deze doelgroep evenementen organiseren,

waarbij ook in ringleidingen wordt voorzien, net als in gebarentaaltolken. Dat is heel mooi. In

samenwerking met vzw Intro is er soms ook sprake van voelstoelen. Daarnaast is er ook de

vraag naar boventiteling: een scherm boven het podium waarop een tekst verschijnt. Dat is

dus een soort ondertiteling, maar dan in een theatergebouw of cultureel centrum.

Dit systeem wordt vaak gebruikt bij opera. Waarom zou het niet kunnen worden uitgebreid tot

andere vormen van theater? In het cultureel centrum van Beveren werd hiermee al tweemaal

succesvol geëxperimenteerd, naar aanleiding van de jaarlijkse musical gemaakt door jongeren

uit Beverse scholen. Het knelpunt is dat niet altijd geweten is of er al dan niet een ringleiding

aanwezig is in een zaal. Ook niet alle personeelsleden zijn daarvan op de hoogte. Daarom zou

het misschien interessant zijn dat slechthorende mensen zich ergens kunnen informeren of er

in een bepaalde zaal al dan niet een ringleiding aanwezig is. Hiervoor bestaat zelfs een

internationaal erkend symbool, dat gemakkelijk zou kunnen worden opgenomen in de

brochure of folder. Meteen kan dan ook melding worden gemaakt van de mate van

toegankelijkheid van het gebouw. In historische gebouwen is die wellicht niet altijd

verzekerd.

Mijnheer de minister, in welke mate is deze informatie al beschikbaar in bestaande

toegankelijkheidsdatabanken? Wilt u daar werk van maken, naar analogie met initiatieven van

Toerisme Vlaanderen? In welke mate heeft u een zicht op de fysieke toegankelijkheid van de

culturele centra in Vlaanderen? Bestaat er een actieplan om de ontoegankelijke culturele

centra in de komende jaren aan te pakken? Wilt u investeren in de toegankelijkheid voor

doven en slechthorenden van de culturele centra door ringleidingen en boventiteling? Zeker

de instellingen die door de Vlaamse overheid met belastinggeld worden gesubsidieerd,

zouden die toegankelijkheid moeten waarborgen. Bovendien is dat een relatief kleine

investering, zeker als men het totaalbudget voor infrastructuur bekijkt. Ook bewustmaking is

belangrijk. Vele verantwoordelijken zijn gewoon niet op de hoogte van het belang van

dergelijke ingrepen en het grote publiek dat hierdoor niet kan participeren.

De voorzitter: De heer Gatz heeft het woord.

De heer Sven Gatz: Mijnheer de voorzitter, onze vragen overlappen elkaar grotendeels. Het

spreekt vanzelf dat ik me aansluit bij mevrouw Stevens, die natuurlijk veel meer onderlegd is

in dit onderwerp en er ook al veel langer mee bezig is. Ik hoef ook niet meer het concept van

de voelstoelen en de ringleiding uit te leggen. Dat is al gebeurd. Het blijft fascinerend hoe

geluid op die manier kan worden omgezet in een elektromagnetisch veld en dan weer omgezet

in geluid via de gehoorapparaten. Mijnheer de minister, ik ben hiermee in contact gekomen

via de beleidsbrief van minister Van Brempt. Enkele weken geleden hebben we dan ook de

zeer tot de verbeelding sprekende televisiebeelden kunnen zien van het optreden met De

Nieuwe Snaar in het cultureel centrum van Sint-Pieters-Woluwe. Van mijn goede collega

Carla Dejonghe heb ik dan de dwingende wenk gekregen deze vraag toch eens aan u voor te

leggen, wat ik uiteraard met plezier doe. Deze vraag heeft immers toch wel enige grond.

Momenteel zijn er vrij veel experimenten met die voelstoelen en ringleidingen. Dat begint

toch wel een hoge vlucht te nemen, zodat ik denk dat we stilaan in een fase komen waarbij dit

op de ene of andere wijze structureler kan en moet worden ondersteund door het beleid.

Voelstoelen en ringleidingen zijn één aspect van het antwoord dat het beleid moet geven op

dit probleem, maar er is ook de communicatie via andere kanalen. Op de voorstelling van De

Nieuwe Snaar werd er ook via gebarentaal getolkt. Ik denk trouwens dat een van de tolken

van mevrouw Stevens op die avond aanwezig was. Ook aan dat aspect moet worden gedacht.

Vaak is er sprake van een grondig instuderen van het tekstuele deel van de voorstelling. De

energie die daar dan wordt samengebald, gaat vaak verloren, omdat het beperkt blijft tot die

ene voorstelling. Het lijkt me nuttiger om die energie voort te valoriseren, zowel via fysieke

dragers als voetstoelen en ringleidingen, als via ondersteuning door tolken. Onze cultuur en

culturele centra moeten voor zo veel mogelijk mensen toegankelijk zijn.

Mijn eerste vraag is misschien een beetje die van de domme buitenstaander. Mevrouw

Stevens heeft een aantal andere vragen gesteld. Het lijkt me goed al die vragen te bundelen.

Zou het niet nuttig kunnen zijn om, als heel wat energie wordt vrijgemaakt om producties als

het optreden van De Nieuwe Snaar voor slechthorenden toegankelijk te maken, dat wat te

verruimen over het Vlaamse land? Ik heb het criterium van één per provincie gegeven. Er zijn

waarschijnlijk andere criteria denkbaar. Daar moeten we ons dus niet op vastpinnen. We

moeten er alleszins voor zorgen dat die investeringen in mensen en materiaal ruimer worden

verspreid en niet tot één plaats worden beperkt, waardoor mensen met een auditieve handicap

bijna verplicht zijn om naar die ene plaats te gaan. Dat zou veel algemener moeten. 

Mijnheer de minister, wat is uw houding als beleidsmaker ten opzichte van die suggestie?

Welke subsidiemogelijkheden en technische ondersteuningsmiddelen bestaan er nu al om

dergelijke manifestaties beter toegankelijk te maken voor doven en slechthorenden? Concreet,

hoeveel voelstoelen zijn momenteel uitleenbaar? Wat is de uitleenfrequentie? Hoeveel

culturele centra zijn nu al uitgerust met een ringleiding, en hoe kunnen we dat aantal nog doen

toenemen? Welke overheidssteun komt hierbij kijken, in deze zittingsperiode en in de

toekomst? Wat zijn de beleidsopties ter zake? Is het niet nuttig om ook een subsidiekanaal aan

te leggen voor gebarentaaltolken, om dergelijke voorstellen mee te ondersteunen?

De voorzitter: Minister Anciaux heeft het woord.

Minister Bert Anciaux: Mijnheer de voorzitter, geachte leden, sta me toe om een

totaalantwoord te geven op al deze vragen. De drie vragen sluiten immers aan bij elkaar en

betreffen eenzelfde problematiek, met name de hinderpalen die personen met een handicap,

en hier specifiek dove en/of slechthorende personen, ervaren bij cultuurparticipatie of bij de

intentie tot cultuurparticipatie.

De vaststelling dat nog steeds zo veel mensen wel willen participeren, maar in de praktijk niet

de vrije keuze hebben om ook effectief te participeren, blijft schrijnend en totaal

onaanvaardbaar en onrechtvaardig. Het systematisch opsporen en ook slechten van

participatiedrempels is daarom een absolute prioriteit in mijn cultuur-, jeugd- en sportbeleid.

Zowel in mijn sectorale en lokale decreten als recent ook via het flankerende

Participatiedecreet wil ik deze prioriteit concretiseren en vooral ook zo succesvol mogelijk in

toepassing brengen. Het Participatiedecreet, waarnaar ook in de vragen wordt verwezen, heeft

deze doelstelling als een van zijn belangrijkste uitgangspunten. De essentie van dit decreet is

immers gebaseerd op de analyse dat, ondanks de expliciete aandacht voor participatiekansen

in de vele sectorale decreten, er nog steeds heel specifieke drempels zijn die de toegang tot

cultuur, jeugdwerk en sport voor bepaalde groepen mensen belemmeren. Om een complex

probleem toch eenvoudig voor te stellen: het Participatiedecreet tracht onder meer specifieke

participatiedrempels ook met specifieke maatregelen te bekampen. Later in mijn antwoord ga

ik nog verder in op de mogelijkheden in het kader van het Participatiedecreet.

Ik zal eerst even ingaan op de brede, algemene initiatieven met betrekking tot

toegankelijkheid en cultuur. De toegankelijkheid van cultuur kan niet worden beperkt tot

infrastructuur en technische ondersteuning. Toegankelijkheid heeft net zo zeer betrekking op

de kwaliteit van de informatie en zeer zeker ook op de ervaring van organisaties in het

omgaan met personen met een handicap. Daarnaast is ook een algemene publieke

bewustmaking cruciaal.

Wat de technische ondersteuning betreft, organiseerde mijn administratie al in 2005 een

enquête over de toepassing van het ringleidingsysteem bij de Vlaamse cultuur- en

gemeenschapscentra. Uit deze enquête bleek dat op dat ogenblik zeven cultuurcentra over een

permanente ringleiding beschikten. Ook dit jaar zijn er plaatsbezoeken gepland en vormen

vragen over ringgeleiding een onderdeel van de enquête. Dit zal dus worden geactualiseerd.

Op die manier volgen we de evolutie in de toepassing van dit systeem op regelmatige basis.

Er zijn echter ook andere instrumenten, zoals de voelstoelen. De voelstoelen worden exclusief

uitgeleend door vzw Intro. Er zijn achttien stuks beschikbaar, die op vraag van de

organisatoren, of soms op vraag van mensen met een beperking, aan cultuurcentra, culturele

manifestaties, muziekfestivals, sport- en andere evenementen worden ontleend. De stoelen

vinden gemiddeld twee keer per maand hun weg naar cultuurcentra. Tot op heden is er nog

geen tekort, maar dat zegt mijns inziens vooral iets over de beperkte bekendheid van de

voelstoelen.

Het ter beschikking stellen van tolkenuren is een ander belangrijk instrument. Dove personen

kunnen op dit moment aanspraak maken op een bepaald aantal tolkenuren Vlaamse

Gebarentaal. Voor bepaalde situaties kunnen ze een tolk ter beschikking krijgen. Het aantal

beschikbare uren is afgebakend, alsook de specifieke situaties waarvoor deze tussenkomst

geldt. Het gaat om tolkuren in het kader van de leefsituatie, arbeidssituatie en

onderwijscontext.

Ik begrijp dat er een vraag is om dit aanbod en het aantal beschikbare uren uit te breiden. Men

wil de toepassing verruimen, zodat dit instrument niet alleen betrekking heeft op culturele

activiteiten, maar in een ruimer kader over de hele Vlaamse overheid moet worden bekeken.

Mevrouw Stevens, u vindt in mij zeker een medestander om deze problematiek binnen de

Vlaamse Regering verder te onderzoeken.

Er bestaat geen specifieke Vlaamse investeringspremie voor het toegankelijk maken van

culturele infrastructuur. Via het Fonds Culturele Infrastructuur (FoCI) kan de Vlaamse

Gemeenschap investeringssubsidies verlenen voor het bouwen, uitbreiden, verbouwen of

aankopen van culturele infrastructuur met bovenlokaal belang. Plaatselijke infrastructuur,

zoals cultuurcentra, valt niet onder de toepassing van het FoCI en is een verantwoordelijkheid

van de gemeenten. Er zijn daartoe ook middelen overgeheveld naar het Gemeentefonds. De

lokale overheden voorzien in verschillende gevallen, bijvoorbeeld in het kader van een lokaal

toegankelijkheidsbeleid, specifieke premies of verplichtingen voor de installatie van

ringleidingen in publieke infrastructuur.

Ik wil daarbij in herinnering brengen dat het oude Cultuurinfrastructuurfonds – later het

Gemeentelijke Infrastructuurfonds –, waarbij de Vlaamse overheid wel systematisch en

specifiek op lokale cultuurinfrastructuur kon inspelen, op vraag van de gemeentebesturen zelf

werd opgenomen in het Gemeentefonds. Dit geeft gemeentebesturen een volledige autonomie

bij de keuzes voor investeringen en dus ook voor deze specifieke infrastructurele ingrepen.

Het lijkt mij wel belangrijk dat wij dit in een aantal erkenningsvoorwaarden moeten kunnen

meenemen voor nieuwbouw.

De Vlaamse overheid kan wel een belangrijke rol opnemen inzake het sensibiliseren en

informeren van instellingen en overheden over de mogelijkheden om de toegankelijkheid te

vergroten. Zo kunnen instellingen en overheden een beroep doen op verschillende

gespecialiseerde partners, zoals de vzw Enter – het Vlaams Expertisecentrum

Toegankelijkheid – en de verschillende privéadviesbureaus voor toegankelijkheid.

De voorbije jaren heb ik een aantal eerder kleinschalige participatieprojecten ondersteund die

bijzondere aandacht besteedden aan het verhogen van de toegankelijkheid van culturele

instellingen. Ik hoop dat deze good practices inspirerend kunnen en zullen werken voor vele

anderen die deze plannen ontwikkelen.

Ik verwijs in dit verband ook naar de website www.toegankelijkvlaanderen.be. Deze website

biedt op een eenvoudige en genuanceerde manier informatie met betrekking tot de

toegankelijkheid van onder meer cultuurcentra voor bijvoorbeeld personen met een auditieve

handicap. Zo kan men er tot in detail nagaan of het cultuurcentrum over een ringleiding

beschikt en of er bijvoorbeeld een beroep kan worden gedaan op een tolk Vlaamse

Gebarentaal.

Het is inderdaad te betreuren dat bepaalde instellingen en organisaties niet beschikken over de

nodige knowhow of ervaring om met personen met een handicap om te gaan. Ik ben er zeker

van dat pijnlijke situaties, zoals nu met de voorstelling Saint Amour, niet zozeer het gevolg

zijn van kwade wil, maar vooral veroorzaakt worden door een gebrek aan inzicht en ervaring.

Dat mondt uit in een onvermogen om adequaat met de gerechtvaardigde vragen van mensen

met een beperking om te gaan. Juist daarom is sensibilisering en bewustmaking zo belangrijk.

Op dit terrein zijn er momenteel een aantal structurele spelers actief. Zo werkt de organisatie

Vijftact als een gestructureerd samenwerkingsverband van vijf vormingsinstellingen. Vijftact

is erkend binnen het decreet op het sociaal-culturele volwassenenwerk. Dit

samenwerkingsverband bundelt de krachten van Zit Stil, dat rond ADHD werkt, Fevladodiversus,

dat zich richt op doven en slechthorenden, Gezin en handicap, dat werkt rond

handicaps in de gezinscontext, Sig, dat focust op functioneringsproblemen, en de Vlaamse

Dienst Autisme.

Die vormingsinstellingen vervullen volgende opdrachten. Eén: het opzetten van

sensibiliseringsinitiatieven. Twee: het aanwenden van hun kennis en expertise om

organisaties te ondersteunen bij projecten rond integratie en inclusie, waaronder advies bij

omgang met deelnemers met een handicap. Drie: het organiseren van vorming in een open

aanbod en op maat voor zowel personen met een handicap als voor een breed publiek. Vier:

het ter beschikking stellen van informatie via hun documentatiecentra, tijdschriften en

gerichte publicaties, elk vanuit hun specifieke invalshoek en deskundigheid.

In april realiseert Vijftact een bijkomend sensibiliseringsproject, waarbij een brede discussie

wordt opgezet over labelen en de invloed ervan op in- en uitsluiting. De flankerende en

stimulerende maatregelen in het Participatiedecreet bieden concrete mogelijkheden om de

bestaande beleidsinitiatieven nog te versterken en uit te breiden, eerst en vooral door vele en

vernieuwende participatieprojecten, met personen met een handicap als een van de beoogde

doelgroepen, en uiteraard gericht op het opsporen en slechten van participatiedrempels en -

obstakels.

Daarnaast biedt het Participatiedecreet ook de mogelijkheid om aan bepaalde organisaties met

een specifieke expertise een opdracht toe te kennen om via een sectoroverschrijdende aanpak

verenigingen te ondersteunen. Zo’n opdracht kan zich heel specifiek richten op de

toegankelijkheid van evenementen en activiteiten voor personen met een handicap.

De brief van de vrouw die het slachtoffer was van een onaanvaardbare behandeling in het

cultureel centrum Westrand in Dilbeek heeft mij tot op heden niet bereikt. Zodra ik de brief

ontvang, zal ik haar persoonlijk een reactie bezorgen. Ik zal ook de organisatie daarover

aanspreken. Het kan niet dat gesubsidieerde organisaties op een dergelijke wijze

discriminerend omgaan met mensen. Ik zal in elk geval lessen trekken uit dit voorval en

bekijken hoe we dergelijke incidenten in de toekomst kunnen voorkomen.

Ik zal daarover ook een brief schrijven naar alle organisaties. Het lijkt mij vanzelfsprekend dat

we dit in de uitvoeringsbesluiten van het Kunstendecreet of in de subsidiëring opnemen als

voorwaarde. Het klopt in elk geval, mevrouw Stevens, dat er nog een hele weg af te leggen is.

Ik zal met het kabinet en de administratie onderzoeken hoe we preventief kunnen reageren en

bekijken welke stappen we kunnen zetten. In dit concrete geval kan u verzekeren dat ik een

hartig woordje zal spreken met de organisatie, en ze zal moeten verduidelijken op welke

manier dergelijke situaties in de toekomst vermeden zullen worden.

Aan de andere kant is er wel een positieve evolutie bezig bij een aantal organisaties. Ik geef u

een heel recent voorbeeldje. Het Vlaams Radio Orkest en het Vlaams Radio Koor hebben net

een partnerschap gesloten met Phonak-Lapperre, niet om promotie te maken voor die firma,

maar om echt samen te werken en een project op touw te zetten voor de toeleiding van dove

en slechthorende personen, en ook om de nog goed horerende mensen bewust te maken.

Velen zijn er zich immers niet van bewust dat op hogere leeftijd het gehoor kan wegvallen en

ze weten evenmin wat ze daaraan kunnen doen. Er wordt een heel project ontwikkeld waaruit

we veel zullen kunnen leren. Het project kan, samen met andere projecten, aanleiding geven

om structureel te worden ingebed in het cultuurbeleid.

De voorzitter: Mevrouw Stevens heeft het woord.

Mevrouw Helga Stevens: Mevrouw de voorzitter, mijnheer de minister, collega’s, ik dank u

voor uw heel duidelijke en uitgebreide antwoord. Ik ben echt heel blij om te vernemen dat de

behandeling door de organisatoren van Saint Amour voor u onaanvaardbaar is. Het was

precies wat ik wou vernemen. Dat zoiets nu nog kan voorvallen, is inderdaad onaanvaardbaar.

Tien jaar geleden heb ik hetzelfde meegemaakt tijdens een optreden van een standupcomedian

op de Gentse Feesten. Hij had de pech dat hij met mij te maken kreeg en niet met

de dove mevrouw over wie we het eerder hadden. Hij had pech, want ik had een ticket voor

mezelf en mijn tolk. Ik zat op de eerste rij, samen met vrienden, en die plaatsen waren

gereserveerd. In totaal waren we met acht en ik heb hem gezegd dat mijn tolk bij mij bleef.

Hij wou me naar buiten sturen en ik heb geantwoord dat hij dat mocht proberen. Het is een

hele rel geworden. Dit voorval dateert al van 1996. Ondertussen zijn we 2008, en is dit

probleem nog steeds actueel.

Ik ben het helemaal met u eens dat dit niet altijd van slechte wil getuigt en dat het vaak

onwetendheid betreft, maar in dit geval is het toch anders. De mevrouw in kwestie had

geprobeerd om de organisatie te contacteren. Ze had echt inspanningen geleverd om aan de

organisatie op voorhand mee te delen dat ze een tolk zou meebrengen. De plaats was voor het

cultureel centrum in orde, maar de organisatoren maakten problemen. Het is wel zo dat wie op

voorhand iets laat weten, sowieso een ‘neen’ krijgt. Daarom nemen wij gewoon een tolk mee

en bekijken we de zaak ter plekke.

Ik ben blij dat u zult onderzoeken hoe de gelijke behandeling van eenieder als voorwaarde kan

worden opgenomen in het Kunstendecreet. Dat is heel belangrijk. In Amerika verstrekt de

federale overheid subsidies aan heel veel vzw’s. Ook de lokale overheden doen dat. Zodra de

federale overheid echter verneemt dat er sprake is van discriminatie op basis van handicap, of

van een poging tot uitsluiting of het apart behandelen van personen, moet die subsidie zonder

pardon worden terugbetaald. Die benadering is de juiste. Ik weet dat men dit niet graag zal

horen, maar het is de enige manier om een stok achter de deur te hebben. Zonder die

benadering zitten we hier over 10 jaar nog over deze problematiek te praten.

Ik ben het wel met u eens dat we moeten proberen om een win-winsituatie te creëren zodat de

kunstensector zo veel mogelijk mensen kan bereiken en zodat ook doven en slechthorenden er

voordeel mee hebben. Zo zullen doven en slechthorenden eindelijk volwaardig kunnen

participeren dankzij gebarentaaltolken, voelstoelen, boventiteling, ringleiding en zo meer. Dat

moet gebeuren op een individueel aangepaste manier, want niet alle dove personen zijn gelijk.

De problemen zijn divers. Wat ik nodig heb, is niet noodzakelijkerwijs hetzelfde als wat een

andere dove persoon nodig heeft. We moeten ook binnen deze groep aandacht besteden aan

diversiteit, en we moeten proberen om positief samen te werken.

Ik heb ook begrepen dat u de problematiek van het beperkte aantal tolkuren wilt aankaarten

binnen de Vlaamse Regering. Dat probleem is al heel lang bekend. Ik verwijs naar het

principe van mainstreaming binnen het gehandicaptenbeleid: iedere minister moet zijn

verantwoordelijkheid opnemen binnen zijn eigen beleidsdomein voor wat de personen met

een handicap betreft. Dat betekent dat u als minister van Cultuur binnen de culturele sector

medeverantwoordelijk bent voor de behandeling van doven en slechthorenden en van

personen met een andere handicap. Ik wil samen met de heer Gatz pleiten voor een pot of een

fonds voor de cultuurparticipatie van doven en slechthorenden via gebarentaalondersteuning.

Zo’n pot is volgens mij nodig binnen uw domein Cultuur. Nu moeten doven altijd zelf een

tolk aanvragen en meebrengen. De uren zijn echter al beperkt en een tolk is ook nodig bij

oudercontact of voor een bezoek aan de notaris en bij andere privésituaties. Met 18 uur per

jaar komt men niet ver. De heer Gatz merkte terecht op dat de tolken zich moeten kunnen

voorbereiden, maar voor die uren worden ze niet vergoed. Een dove persoon beschikt immers

maar over 18 uur en dus moeten de tolken zelf voor de voorbereiding zorgen. Eén uur

voorbereiding is niet voldoende voor een dergelijke voorstelling en de tolken willen goed

werk afleveren. Ze hebben verschillende uren tot enkele dagen voorbereiding nodig,

afhankelijk van de voorstelling natuurlijk.

Als een dove persoon bovendien wordt geconfronteerd met de onwil van de organisatie, dan

zult u begrijpen waarom heel wat doven de moed al lang hebben verloren. Van

cultuurparticipatie is dan geen sprake. Heel wat personen en organisaties willen inderdaad

echt meewerken. Soms doen ze zelf een aanvraag voor een tolk. Zo werd de voorstelling van

Alex Agnew in Wemmel getolkt en dat was fantastisch, want de tolk kreeg alle medewerking.

In veel gevallen is het echter zo dat wanneer een dove persoon aankondigt om met een tolk te

komen en een tekst opvraagt, hij of zij die tekst niet krijgt. Zelfs als een dove persoon zelf alle

moeite doet, is er nog geen medewerking. Dat is een structureel probleem. Er is nood aan

ernstige inspanningen vanuit uw beleid. Samen met de sector moet worden overlegd over

optimale participatiemogelijkheden voor personen met een handicap in het algemeen en voor

doven en slechthorenden in het bijzonder.

De voorzitter: De heer Gatz heeft het woord.

De heer Sven Gatz: Mijnheer de voorzitter, ik heb nog twee aansluitende concrete vragen. Er

is een goede beleidshouding en er worden heel wat inspanningen geleverd. We zullen de

komende maanden en jaren zeker nog vooruitgang boeken. Wel botsen we op het feit dat

lokale culturele centra, wegens de autonomie die hen eigen is, niet steeds de nodige

maatregelen nemen. Ik ken de sector niet goed genoeg om zeker te zijn, maar ik heb het

gevoel dat toegankelijkheidsbureaus enerzijds en een aantal sensibiliserende vzw’s anderzijds,

niet voldoende impact hebben en dat ze alleen worden aangesproken door lokale besturen of

culturele centra die sowieso al geïnteresseerd zijn. De besturen en centra die nog niet

geïnteresseerd zijn, vormen nog steeds een blinde vlek. Ik zou u willen vragen om dat eens te

bekijken, niet om de expertise van het middenveld teniet te doen, maar om een stevige

ruggensteun te geven. Misschien kan een soort van draaiboek worden gemaakt dat zij

inhoudelijk kunnen verzorgen, maar dat de steun krijgt van u als Vlaamse minister. Op die

manier zal het gemakkelijker doordringen tot in de kleinste culturele centra in Vlaanderen.

Ik kan me vergissen, maar ik meen dat u niet bent ingegaan op mijn suggestie in verband met

het multiplicatoreffect als er inspanningen worden geleverd om een show volledig op punt te

stellen op het vlak van technische ondersteuning en ondersteuning van een tolk. Zoiets vergt

een vrij grote investering. Ik verwijs nog eens naar het voorbeeld van De Nieuwe Snaar. Is het

niet mogelijk om het multiplicatoreffect te onderzoeken of om minstens de

subsidiëringsmogelijkheden in ogenschouw te nemen? Als u de suggestie te banaal vindt,

moet u het me zeggen maar dan moet u ook zeggen waarom.

De voorzitter: De heer Stassen heeft het woord.

De heer Jos Stassen: Mijnheer de minister, mijnheer de voorzitter, geachte collega’s, je kunt

de cultuursector van veel verdenken, maar toch niet van het feit dat hij niet bereid zou zijn om

mensen met een handicap of met een auditieve handicap een plaats te geven.

Ik denk dat het vooral een probleem is van gebrek aan kennis en gebrek aan het omgaan met

mensen met een auditieve handicap. Het gaat om onbegrip en onkunde. Het is belangrijk dat

de minister van Cultuur de zaken eens op een rijtje zet en de suggesties van de heer Gatz eens

bekijkt. Je kunt het een ‘plan’ noemen om mensen met een auditieve handicap een echte

plaats te geven in het culturele leven. Net zoals wij het intussen doodgewoon vinden dat

mevrouw Stevens hier aanwezig is, zullen andere mensen het moeten leren dat er op

voorstellingen een tolk aanwezig kan zijn voor iemand die niet hoort.

Op een bepaald moment moet men zo’n maatregel gewoon opleggen. De sector kent de

situatie niet en kan dus soms dom reageren, zoals de mensen van Behoud de begeerte hebben

gedaan. Ik denk niet dat ze zelf hebben begrepen hoezeer ze zich daarmee in een negatief

daglicht hebben geplaatst. Als minister van Cultuur moet u dit voorval aangrijpen om iets te

doen.

Minister Bert Anciaux: Ik ben het er volledig mee eens. Ik ga in op het voorstel van een

promotiecampagne. We zullen een stevige informatie- en promotiecampagne over het

probleem maken. Ik wil me daarvoor engageren.

Het multiplicatoreffect van de good practices zal ik laten onderzoeken. Het lijkt me

vanzelfsprekend dat als er al zwaar wordt geïnvesteerd, dit verder wordt gebruikt. Ik zal het

concreet laten bekijken.

Mevrouw Helga Stevens: Ik wil nog verwijzen naar de resolutie van de Raad van de

Europese Unie over de toegankelijkheid van de culturele infrastructuur en van culturele

activiteiten voor mensen met een handicap. Er is een heel interessante passage, die expliciet

zegt dat de Europese Raad verzoekt om de bestaande barrières bij culturele instellingen en

activiteiten weg te werken en passende middelen te zoeken om de toegang van mensen met

een handicap tot culturele activiteiten te verbeteren en te vergemakkelijken. Dat kan

bijvoorbeeld door activiteiten te ondertitelen, of tweetalig te maken, of een gids in te

schakelen, of een catalogus in braille te maken. Ik zal u een kopie van die passage bezorgen.

De voorzitter: Het incident is gesloten.
